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plicita. Ogni infrazione costituira un evidente obuso e comportera il risar cimenfo dei danni subiti.

Non e permesso consegnore a ferzi o riprodurre questo documento, ne utilizzarne il contenuto o renderlo comungue noto o ferzi
fatta riserva di tutti i diritti derivanti da brevetti o modelli.
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Toute Communication ou reproduction de ce document, foute exploitation ou communication de son contenu sont interdites, sauf

Copying of this document and giving it fo others ond the use or communication of the confents thereof, are forbidden without express

authority. Confravention of this resriction will constitule on evident abuse ond result in o liobility to the payment of domages. All rights
are reserved in the event of the gront of pafent or registration of a utility model or design. This document is the subject of copyright.
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Instructions: —Z

EN: 1. Important: Ventilate air dryer before removing, 2. Grease seal
and threaded spigot before installation, 3. Screw the container on
firmly by hand (max. 15 Nm)

FR: 1. Attention: purger le dessiccateur avant le démontage, 2.
Graisser le joint et le filetage avant montage, 3. Visser fortement la
cartouche a la main (15 Nm maxi.)

DE: 1. Achtung: Vor Ausbau Lufttrockner entliiften, 2. Dichtung und
Gewindezapfen vor Montage einfetten, 3. Behélter von Hand fest
aufschrauben (max. 15 Nm)

ES: 1. Atencidn: Purgar el secador antes de realizar el desmontaje,
2. Engrasar junta y vastago roscado antes de proceder a su
instalacion, 3. Roscar firmemente el cartucho a mano (max. 15 Nm)

PT: 1. Importante: Antes da desmontagem eliminar o ar comprimido do
secador de ar, 2. Engraxar a superficie de vedag&o e a rosca de
fixagdo, 3. Parafusar manualmente a nova pega (torque max. 15Nm)

PYC: 1. BaxHo: MNepeq 3aMeHOi OCyLUWTENA NPOBEHTHNUPYIATE
cucremy, 2. CmaxeTe pessby W ynnoTHeHWe nepeq ycTaHOBKOM,
3. Yeunwem pykum (He Bonee 15 HM) aakpyTute kopnyc [H[
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TECHNICAL SPECIFICATION

THERMAL RANGE OF APPLICATION:-40C...+807C
TEST PRESSURE ON LINE : =6BAR FOR 15 SEC UNDER WATER

BURST PRESSURE

SEALING RING(OUTSIDE)

PAINTING
LABELING

: >23BAR

:NBR 68t3 SHORE A @

:RED INFERIOR SMOOTH(RAL187)
WHITE (RAL 9016)

:I: DELIVERY STATE: WITH O-RING

autorisation expresse. Tout manquement a cetfe regle constitue un obus evident ef expose son outeur au versement de dommoges et

interets. Tous droits de propriete industrielle reserves, notamment en matiere de brevets et de modeles.
nicht qusdruecklich zugestonden. Zuwiderhandiungen stellen einen offensichtlichen Missbrouch dor und verpflichten zu Schadenersatz.

Weitergabe sowie Vervielfoeltigung dieser Unterloge, Verwertung und Mitteilung ihres Inhalts nicht gestattef, soweit
Alle Rechte fuer den Fall der Patenterteilung oder Gebrouchsmuster-Eintragung vorbehalten.
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